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38th ALL INDIA CONFERENCE OF DRAVIDIAN LINGUISTS

The 38t ACOL will be insugurated on 17th Juna 2010 at 10 am. in the Raja Raja Varma Audorium of the
Kesirali Block in the International School of Dravidian Linguistics at Menamkulam by S KP. Rajendran, Hon
Minister for Asvanus, Gowernment of Kerala. A good numiber of scholars have registered for the Conference. Tha
porderenos ands on 1580 Jurs 2010

« Professor V.l. Subramoniam Memorial at ISDL Complex will be inaugurated by Sri. N.K. Premachandran, Hon
Minister for Water Resources, Government of Kerala.

¢ Sr. M.A. Baby. Hon. Minister for Education and Culture, Government of Kerala will inaugurate the Symposium on
Recognition of Classical Strius on Malsyalam on the second day of the Conferoncn

# Dr. Puthusser Ramachandran, Hon Professor, 1ISOL will unvel the portrait of Professor V.| Sulbramonigm.

e Dr. B.BE. Rajapurohit, Former Professor of Linguistics. CIL and President of the DLA will deliver the Presidential
Agddross.

» Linguists wil pay homage to Prof. V.1, Subramoniam, the Founder of DLA, IO and ISDL
» Books published by ISOL during the year swill b redaased
» A book echibiion will bo arrangad. Plaasa bring copies of your publications in amy anguags on Linguistics for display

THE WORLD CLASSICAL TAMIL CONFERENCE, COIMBATORE 2010

Tami ks the first Living language, unlike Sanskrit, Greak and Latin, 1o be recognized a5 a "Classical Language’.
& number of International Tamd Conferences have already been held: 151 al Kuals Lumpur (1988), 2nd at Chennal
(1968}, Zrd in Pars (1870}, 4th in Jaffna (1574), Sth at Madural (1981), 6th af Kuala Lumpur (1887), Tth in Mauritius
(1989}, and &th at Tanjavur (1955). The fatheoming Conference at Colmbatons in June 2010 Is Sth in the sories, but is
the First after it had bsan recognized as a ‘Classical Language’,

Kalaigrar Karunanidhi, Chief Minister, Tami Madu in a write-up in The Hingu: Jed June 2010 oullined the
programme. it wil be inaugurated by President Pratibha Patdl on 23rd June forenoon at @ meeting presided over by

tha Chied hinister. Governor Bamala, Prof, Han (LISA), Prol, Kulandasisammy
and Prod, Sivathampi will participate. GO
Wih AICDL

1

The Kafaignar M. Karumamidhi Classical Tami Award will b8 | wild Classical Tamil Conference 1

prosentad 1o Dr. Asko Parpola of Finland. He wil ba the first winner of this | lr 4 L .
ranady instilutod Award, and Malayalam

fal

As many as 1,020 delegates from 49 countries have registered for | Release of Dr. Mathur's Book
participation, and will ba presenting papers on Tami language, lerature, | Bock Note on Dravidian Langusge
culture, otc. dlassfied inlo 55 tile-heads. There wil also bo general | and Cudlwe: Selecied Esrays
sessions for public participation, featuring lectures, postry rechation and | Dr. 5.V. Subramanian’s Coatribution &
debates About 350 special invitaes from fiteen countries are mxpected. 1o ISDL
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A procession with 40 foats displaying paintings and
repeoductions of architectural and antistic landemarks will
be taken along a 9-kilometre-long roate to the vemue, The
floais will also [eature scenes from Sangam classics. Aboat
2000 artistes in 20 troupes wall accompany the pageant. An
exhibation of items depicting arts, cullure and history is
scheduled. Exhibats from Indus Valley civilization sites, s
well as Chola bronres, ete, will be featuned.

There will be a Tamil Internel Conference, to
highhght the versatility and capabaliy of Tamil 1o cope with
the requirements af modern times. The aim is 1o nerease
the wse of the langoage on the Inemed, nnd to establich o
network between the scholars and the oet-developers. A
Tamil Compuiiag Internct Exhibition will be held.

[Courtesy: The Hindeu|
T. Madivava Menon

ASPECTS OF AFFINITIES AMONG
TAMIL AND MALAYALAM

Kerala i o land af 44 rvers and several backwaters
guided in the cast by Western Ghais and Arabian Sea in
the west, Geographically, this stretch of land is a group of
several divisions of lands bordered by rivers, hills,
backwalers and low-hving marshy places. So this land is
called 'malayalam’ literally meaning ‘land of hills and
valleys'. This part of land was known in olden days as
'‘Ceram’, ‘Céralam’ and ‘Kéralam’, ‘Céram” or "Céralam’ is
infcrpreted as ‘pointed land® or the ‘land raled by Céra
dynasty’. 'K&ralam’ is a Sanskrit word and is mos| probably
a cormuption of 'Ceralam’, ‘Céralam’ is actoally & gifi of
Arabian sea. As soon as the sea retreated from the foothills
of the Western Ghats, the Céras scitled in the castern parts
of the Western Ghats, gradually occupied the lands thos
lrmed pnd promoted immigeation from olther parls of
Tamilakam. The history of Kerala bevond Christian era is
chscure and what we have of that dark period is scanty
references in the Ashoka edicts, forcign notes and ancient
Sanskrit fexis, The carlicst indigenous mote on human
sentlement in Kerala & seen on the walls of Edakal cave of
Winanad district. One of the inseriptions engraved in the
cave reads as follows: katlfrand parks cfrg

The lncage name ‘Céra’ found in this inscription is
worthy to note. This i the most archaic amoeng records of
Kerala where a reference o lincage namic ‘Cera’ i scen
Ancther inscription deciphered recently from the cave is
read as “KovBtan' licerally meaning ‘chicliain Atan’. Ko
Atan scems o be the pame of a.Clra chicliain, On
palacographical grounds, the'date of these mscriplions was

calculated 10 be between cAD, 2Znd - 3rd conlurics
‘Kalummi pula Céra’ reminds “satia puls’ occurring in the
Jambai imscription of Atiyomin Meluminaia (e.AD, 1u
century), ‘palputi tanakin’, venkomalai knccavanu eatli’
are the other imscriptions deciphered from Edakal cave,
Early Tamil Brahmi amd Waiiclatiu scripts were used 1o
cagrave these inscriptions. From the point of view of the
languape wsed in these inscriptions, it may rightly be
concladed thai the beginning of the evoluion of
Malayalam as an independent language should be placed
at an carlier period than & is cmvisaged now.

According to an old Venpd, there were twehe
rEgions in ancient T.'l.l:n.i_l.akm'u where Tamil & spoken with
regional varmtions and [ove among them, sy ‘k-u!!am‘.
kutamy’, ‘karka’, vén', 'pilli" were in Kerala, Yenph goes
bike this:

ten plinti kuttam Kutam karkkd, vEn, pil
pangiyaraviva tan valakka nanriva
cutam mallitu punanfiy centamal o2
relamel pannsra pliften

Present Kollam to Ponnani is kuttaniiu, Ponnani to
Kozhikede is kutanfiu. Korhikede 10 nver Korappala s
palindtn, Western part of Coimbatore is Karkka, Vendwm
lics in between Kollam and Mincinbiu.

Muilmpfitar of 13th cemury 18 the aothosty aho
quoted this Venpi in his commentary on Tolklppivam.
Kerala was a pari of Tamilakam in the Sangam period and
there were pocts from this sireteh of land who contribuied
much 1o thai literature. Alidki of Elmalai, Kalfrialaiyir,
K3 1ir Kannandr, Kikkonpplt inivir, Paranar, Mimiblanr,
Kapilar MalikiiranSr were some among them, The aathor
of Cilappatikiiram was a Keralite. Vendtatikal was the las
in the array of Keralites who wrote in Tamal, Up 1o 1iith
century A.D,, there were two litcrary languages in Kerala,
viz. Cenlamil and Sanskrit, KulasEkhora Alvir wrote
poems in Tamil as well as in Sanskril. Tiruwvdymoli, the
Drivida VEda was [umiliar in Kerala in oklen days
Towards the end of the Sangam period, the language of
Kerala artained the status of an independent language with
its own phorological and morphological festures. Thus the
ald venpd ciled above tends to assume a common stage of
proto Tamil-Malayalam. Later, they developed in their
own way according to the geopraphical, political and
cultural conditions that followed.

The descriplive analyss of Sangam works such as
Puraniniirn, Akagfiniirru, Ainkurondn, Kurentokai and
Patirruppainig reveals the following Facts:
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Maost of the kexical items found in Sangam works
remain in Malayalam while a lew of them became
ohsolete or pol in vopue in Tamil, Such Aems were
designated as ‘mala millo valakkam® by Bater observers
{litcrally meaning ‘the form foand m Malainfju only’,
e, in Kerala), This ‘malai n@iiu valakkam® clearly
shows the indivadualbty of Malayalam then spoken in
Kernla. Words sech as ‘ankali (market), ‘ckkal® {slit
lormcd in rovers), ‘alivan” (bBrother-in-law), “ataykd’
(arcca), Siu® (emdwronce), ‘kiru® {share), “poni’
{eountry baat), “plini’ {a kind of tune), “pila’ (error),
poai’  (packet), Cpaval®  (water. weed), ‘wabpag
{olfermps) fownd m Sangam works are ool intelligible
1o Tamil speakers of modern times while they ane quie
farmibiar 1o Makayalam speakers of ancient and modemn
perml. ‘pant’ (eokd), SvEliymar’ ({customary) pollution
folkwwing a bicth in the famalyl, keravuka® (crying),
‘miinnikkiy’ (small umdoclopedd o af the tp of a
plantain-buench), ‘kuravai® (lowd musical  sownd
produced with nepath by women on auspicious occasions
ke marmage) are some among the “malamdiiu
valokkam' moted by scholars from “Cilappatikiram’,
‘Ralary’  (raimang  centre), wun”  (meal),  kaloavu’
(bathing ghat), ‘Euppiyam’ (shin), ‘cital’ (white ant],
‘cora’ (blood), ‘i’ (food materal), ‘panikkon’
(work-man), “cerukkan’ {boy), “parrdyvam’ (a Large
wocklen chest for soring paddy) are also wonthy 1o
ndic. Thus, s many words found in Sangam waorks
which became unfamilior in modern Tamil bal popular
among Malayvalam speakers supgest the archaism of
Malayalam as a languapge, -

Proseraition of sccond casc marker ‘-a' in Malayalam,

Moa-gender plurals ‘ava’ and “var', "ma” is rarely seen
in Samgam works. Allbough o lafer Tamid bodh of them
disappeared, they are sill in use, even in modem
Maolaynlam {("ava’ and ‘'wa')

. oo, a plural marker in prosoun foemd esed i

Sungam works, Bas mo atlestation in modemn Tamil The
Moribern dialect of Malayalam preserves thas old plusal
marker.

. Even thoiagh the dative case marker “-ay’ became

catinet in Tamal, Malayvalam siill keeps this case marker,

. The l:r_ndp_nqlu -|.|r|;||;| bzl fy mn certam lexical forms

such & Walw - By’ (sheep), 'Yinai - Snai® (elephant],
“yinlu - Gntu’ (vear), "yiry - Gro’ (river) and ‘y3ma -
Amai’ (porbease] found in Sangam libersiuee st
confinues in Tamal, }‘[i|l|:|l|;|1um confinted 1o use these
words by deleting the mitial -y

T. Sumte’ found wsed a5 o presend tense marker in
Sangam poems is worlhy to nofe i the case ol
Mulayalam. The presesl ense marker “-unny’ of
Malayalam can be derived from the old marker *-uniu®.
Reflections of this “-uniu’ in other copaates can be
traced ax foldlows:

‘upiy’ = urte’ (Kanisda)
‘uplu’ = ‘ute’ {Telsma)
iy’

3 Another prescal lense marker Toond pul;ru]pr in the
Sangam periced s Sinrg', The proio form is ‘-iry',
Malovalam ‘-inn’ can be derved (rom ko', “inm'
lorms, Later, innpy’ became *-unnu® in Malayalam,

=

Relative participle suffix *-iya", cg: palakiva “old-
which', sjukkia- ‘odded which®, “va' attested in
Sangam Tamil exists towday in Makayvalam onlby, Modem

Tamil uses “-inn" instead of v’

10, Purposive infinitive sufix *-aan’. Modern Tamil vaguely
uscs this soffic in Brerary discourse while Malayalam
uscs this in colbsgquial and hiterary discourse,

11, Coreect promouncintion of alveolar ‘e’ is heard of ounly
m Malavalam though this phomeme has siesiation in
Tamil where i 18 vitered as 'ER'.LE.: I.u.11£_ Ham “hall”,

12 Using “-atiu’ a5 a link morph (*cliryai’) in words like
'gﬂi', 'I'I'Ii.l_l.r:].l', 'ﬁl}‘ﬂ'. ‘i.rl.l!' acdmurteed |‘1:|' Tulkippi:r.p'rl 1%
&cen In:u]u}' in Mﬂl.lr:rlum 1:r|.1!|r. Lalin” denotes bacalive

semsc. B,

“nildvatiy’ moonlight - in
“mulayatin’ fain - af
'1.':!,ri|.u[lu' SUn's rayy - ol
rutlatiu’ clarkness - i

[T be contirmed in the no issue|
Mardrvanitant Cropalmkeiilisan

RELEASE OF
Dr. MATHUR'S BOOK ON GURUVAYOOR

Gumvayoorappan, the Lord of Guravayar, has
showered His blessimgs in abundant measure on Dr, PRIG.
Mathur, And devetedly bad Dy, Mather praved before his
J_nr.'u'-l.l1 hnmlﬂ.}' and Tull of Faith, Fl.‘lu.!.' M Hlp_u'l.ngh. snll e
showered oo His devotees 0D % I:,l'Fli.l'_ll if D, Mathur's
mdelbectual honesty that he should have entered mto an
objective study of the Complex, withow allowing his faith






